Purpose. The article analyses the results of mass survey on the topic linguistic situation in
Ukraine. The research was aimed to understand to what extent the state language policy in the area
of mass media and cultural sphere meets the expectations of the citizens of Ukraine.

Methods. Individual face-to-face interviews with 2007 respondents were conducted between
February 2nd and Fenruary 10th, 2017 in all regions of Ukraine, except for territories not controlled
by the Ukrainian authorities.

Results. The results of the interviews showed that the language is an important factor only for
choosing a book or a newspaper. It does not make any difference when selecting a radio or
television programs; the least attention is paid to the language of the movies. On the other hand, not
always the actual choice of the language of a media product depends on the language preferences of
the person — this choice is also influenced by the content, quality, authorship, political orientation,
at last the banal presence/absence of the necessary product in the preference language.

Discussion. The situation with the preferences of Ukrainians in the media and culture reflects
the linguistic choices of the Ukrainians as a whole. This situation, first, emphasizes the practice of
bilingual communication in the country, and second, it reveals the problem of uncertain linguistic
self-identification of one third of Ukrainians. It also underlines regionally marked attitude towards
the strategy of language policy: the Western part of the country prefers the Ukrainian language,
South — the Russian language, and Center and North take intermediate positions. Population of the
traditionally Russian-speaking East provided quite contradictory answers to the questions about
language preferences, often limited to the reactions “indifferent to me” or “difficult to answer”.

Keywords: Sociolinguistics, language situation in the mass media, bilingualism, language

preferences, mass interview.

YK 81°246:81°27(477.44)(045)
Tapac Tkauyx

A0 IIUTAHHSA ITPO MOBHY TOJIEPAHTHICTD (PE3YJBTATHU
OIIUTYBAHHS, ITIPOBEJJEHOI'O Y BIHHUIBKINA OBJACTI)

Cmamms npoOoo8Icye YuK1 ORUMYy6ans, Memoio AKux 0y10 3’ ACY8anHs aKmopie 6niugy Ha
8U0Ip MOBU 8 GininceaANbHOMY cepedosuwyi. B ananizoeanomy onumyseanni, npoeeoeHomy y Binnuyi
ma Binnuyskiii oonacmi, oxonieno 560 cmapuioxiacHukie eikom [4—17 pokis. Pesyrvmamu
AHKEeMYBAHHA OANU 3MO2Y 3pOOUMU GUCHOBKU NPO NCUXONOLTYHI YUHHUKY, O GHIUGAIOMb HA
pecnonoenma, sKuil nepedyac 6 0BOMOBHOMY CePe 08U

KuarouoBi cioBa: ykpaiHCBKO-pOCIHCHKUN OlIHIBI3M, ABOMOBHICTb, (PAaKTOPH BILTUBY Ha
(dbopMyBaHHSs 0111 HIBI3MY, MPECTHKHICTh MOBH.

VY cydacHOMY CBiTi MOBEIb YCE€ YACTIIIEC ONUHSAETHCS B CHTYaIlli BUOOPY MOBH B
OUTIHTBAJIbHOMY a00 HAaBITh MOJUTIHTBAJIBHOMY CEPEIOBHUINL. 3pO3yMIJI0, IO
3a3HayeHa MnpoOjeMa 3adinae YUMo TCHUXOJOTIYHUX, MOPATbHO-CTHYHHUX,
ICTOPAYHUX, COIIOJIOTTYHMX YW MOJIITUYHUX ACTIEKTIB, K1 3a71€KaTh Bl 30BHILIHIX Ta
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BHYTPIIIHIX YMHHUKIB, IO CHPUYMHSAIOTH MEPEMUKAHHSA 3 OJHIET MOBH HA IHINY
3aIeKHO Bl Ppi3HUX yYMOB. CamMe TOMY B TIONEPEAHIX OMUTYBAaHHSIX MH
NpoaHaNI3yBalI Taki (PaKTOPH, KOTP1 BIUIMBAKOTh HA PECIIOHJIEHTA B CUTyalli BUOOpY
MOBH, K. 30BHIIIHI YMHHAKK (3MI, nmpodeciitHe cepenoBullle, YATAHHS KHUT TOLLIO)
[Tkachuk 2012], wmoBa npy3iB pecnonaeHtiB [Tkachuk2014], mnoxomkeHHs
(micto/ceno) moBus Ta ioro OartekiB [Tkachuk 2014], oceita 0aTekiB (a Takox
miaycie — 0abych) [Tkachuk2015], ocBiTHE cepenoBuile MoOBHS  (IIKOJA,
onHokyacHuku, yuuteni) [Tkachuk 2015], ¢inancoBe 3a0e3neyeHHs POJAUHH
[Tkachuk 2016]. IlpakTnuHO B yCiX ONWUTYBAHHSX BIAJAaB Yy BidUl AUCOATAHC MIXK
MOBOIO, SIKy PECHOHICHT 1ACHTH(IKYBAB SK PiHY, Ta MOBOK, SKOK BIH PEaJbHO
KOPHCTYBAaBCA, CIUIKYHOUUCh Yy CIM’i, 3 ApPy3sAMH 4M He3HahoMmisiMu. OcoOnuBo
NOMITHOK € TEHACHLIS 10 MEPEMUKAHHS HA IHOIY MOBY CEpel YKPaiHO(OHIB,
HATOMICTh POCIHCHKOMOBHI PECIIOHACHTH AEMOHCTPYIOTh OUTbINY MOBHY CTIHKICTH 1
HE TaK JIETKO MOCTYMHAOThCS CBOEKD MOBOK B CIIJIKYBaHHI 3 YKPAiHCbKOMOBHHMH
KOpHCcTyBa4yaMH. Taky K TEHACHUIKD TMOMITHIM  JOCHIJIHUKA  MPOOIEMH
KOHTAKTYBaHHsS YKPAiHCBKOI Ta POCIMCbKOi MOB (aHali3 MPOBOJMJIA HAYKOBII 3
[HCTUTYTY comiaibHOT Ta mOMTAYHOI euxonorii AITH Ykpainu), BHOKpEMUBIIH Taki
YOTUPH FPYNH YAHHUKIB, IO BIJIUBAIOTH HA TAK 3BaHY «MOBHY TOJICPAHTHICTHY .

1) «ocoOucTicHE BIACTOPOHEHHS» — HeOaKaHHS OyTH «OUTOK0 BOPOHOIOY,
HE3HAHHS YKPAiHCBKOI MOBH Ta ii HEMPECTHXKHICT;
2) «ICUXOIACOJIOTIYHA BIEPTICTE» — 1€OJOrIYHI yrnoaoOaHHs, HeOaKaHHS

MOCTYMATUCS TUCKY, CTPaxX Mepes 3MIHOKO BJIACHOT 0COOMCTOCTI,

3) «3HEBAXKIIMBE CTABJICHHS» — HEMPUBAOIMBICTh YKPAiHCHKOi MOBH,

4) «mo3uuis 3HELIHIOBAHHS)» — CTABJICHHS A0 CIIJKYBAaHHS YKPAiHCBKOKO
MOBOK SIK HEBAXIIMBOTO, BIJACYTHICTh YKPaiHCBKOMOBHOIO CEpEAOBMIIA, MOTPEOH
CHUIKYBAaTHCS YKPATHCBKOKO («yCl PO3YMIKOTh POCIHCBKY» ) [Movha : 4].

Pe3ynpTath 3ragaHoro JAOCHIIKEHHS 3aCBIAYMIM PI3HWH PIBEHb MOBHO{
KOH(OPMHOCTI B POCIHCBKOMOBHMX Ta YKPaiHCBKOMOBHUX PETiOoHaxX YKpaiHH:
«...CTaBJICHHS ~ CTYJCHTIB  POCIHCBKOMOBHMX  PEriOHIB  BUSBHJUCS  OUIbII
OHOPIZHUMH  TOCITIJOBHMMH, HI’)K YKPAiHCBKOMOBHHMX: NMEPIIl HAMOJICTJIMBIMI
0€3KOMIPOMICHIII y CBOIX MOBHMX BHOOpax, TOAl K APYri — OLIbII MOCTYIUIMBI
(npu 3BEpTaHHI POCIAHCHKOKD Aa0COMOTHA OUTBIIICTh YKpaiHChKOT Monoal (90,6 %)
MEPEXOUTH HA POCIHCHKY MOBY CIUJIKYBaHHS )». BUCHOBKH, 3p00JICHI TOCITITHUKAMU,
NEPETYKYIOTHCS 3 THIIMMH, SIKI CTAIM PE3YJIbTATOM ONUTYBaHHS, TPOBeaeHOro B 2002
poui Jlapucoro Macenko Ta ['annoro 3anizusk y Kuesi: «83,2% onuraHux yKpaiHIiB
OpU 3BEPTAHHI JO HUX YKPAiHCHKOKO MOBOK) BIAMOBIJAKOTH TAKOXK YKPATHCBKORO.
BoaHowac npu 3BepTaHHI POCIHCHKOI0 aOCONIOTHA OLIBUIICTH YKPAiHCHKOT MOJIOMI1
(90,6%) mepexoauTh HA POCIHCBKY MOBY CHUIKYBaHHs. POCIsSiH ke XapakTtepusye
crabilbHA OJHOMOBHICTb. BOHM BIANOBIJAKOTH POCIHCBKOIO 1 TOIl, KOMU A0 HHX
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3BEPTAOTHCS MO-POCIACHKM, 1 TOJI, KOJW 3BEPTAKOTHCS MO-YKPAIHCHKHA (BIAMNOBIIHO
98,2 195,3%)» [Zalizniak and Masenko: 7].

Takuii acMMETPUYHMI XapakTep BHUKOPUCTAHHS JBOX MOB Y CHTyalli
OUTIHTBI3MY O3HAYae, LI0 1HEpUIHWI mpouec pycudikamii TpuBae W 10Ci, Xoua
CYMyTHIM PE3YyJbTATOM IbOrO MPOIIECY € MOSBAa MOBIIB, SIKI BUIbHO BOJIOJIOTH 1,
TOJIOBHE, KOPUCTYIOTBCS JIBOMA MOBaMHM, a TakO)K OUIHIBIB, $IKI PO3YMIIOTh
YKPAiHChKY Ta POCIMCBKY, ajlé HalarTh MEPEBAry JIMIIE OHIN 13 HUX (NEPEBAKHO
pociiicekiif). [IcuxonoriyHuidi mOpTPET TaKMX MOBLIB MOKE OyTH PI3HHM, MPO IO
TOBOPHTH Y CBOEMY JOCIIKeHHI P. TapaHep, BHOKPEMIIOIOYM BA THIH OLTIHIBIB:
NEPIIl MAKOTh MEBHE COPMOBAHE CTABJICHHS OE€3MOCEPEAHBO 10 MOBH, IPYrl — 10
MOBHOi cnutbHOTH [Gardner: 50]. Y HamoMy JTOCHIKEHI MU 30CEPEAMIIUCS JIUIIIE Ha
JPyroMy THUIIOBI, a TOYHINIE — HA 3 SICYBaHHI NPUYMH MACUBHOTO BXKWBAHHS
YKPAiHChKOT MOBH TUMH PECITOHACHTAMHU, SIK1 BBAXKAIOTH PIAHOK0 MOBOIO YKPAiHCBKY,
ajle B PI3HUX KOMYHIKATUBHUX CHUTyallisIX NEPEXOIATh Ha pociiceky. s
OMUTYBAHHS MU 00paJI METOJ KEHC-CTA/Il: 3arajioM B aHKETYBaHH1 B3sJIM y4acTh 517
CTapUIOKJIaCHUKIB BikoM 14—17 pokiB 3 BiHHMII (OCHOBHA rpyna) Ta 45 mKOMISpIB 3
micteyok JlumoBus 1 TynbumHa (KOoHTponpHa rpyna). Yactuny anker (80%) s
3aMOBHEHHsT OyJI0 HAJPYKOBAHO YKPAiHCHKOK MOBOK, a uyactuhHy (20%) —
POCIHCBKO. 32 BCIMAa OMMTAHWMHU OYJIO MPOBEIAECHE CIIOCTEPEKEHHS, Y PE3yJIbTATI
SKOTO €KCHEPT BU3HAYAB, KOTPOK MOBOK MEPEBAKHO KOPUCTYETHCS PECHOHIECHT Y
cUTyauli BITbHOTO CIIJIKYBAHHS 3 OJHOJIITKAMH.

PesynpTarn  ompamroBaHHsS ~AaHKET 3 TNWTAaHHSAMH  POCIMCBKOK0  MOBOO
BIIPI3HSIOTHCS  BIJ PE3YJbTATIB AHKET, HAAPYKOBAHUX YKPAiHCHKOK MOBOIO.
BusiBuiocs, mo MoBa aHKETH Ul ONMTYBAHHS MAa€ NMEBHUH BIUIMB HA PE3YJIbTATH:
87% pECNOHACHTIB B @HKETAX 3 YKPAiHCHKOKO MOBOIO BKA3ajiM PiHOK YKPATHCBKY,
HATOMICTh B QHKETAaX, HAJAPYKOBAHMX POCIHCHKOK, LEH MOKA3HWUK HIKYMA — 79%
PECIIOHACHTIB BU3HAJIM PIIHOK YKPAiHCBbKY. Taka K Pi3HHIS MK JAHAMH MO THX
PECIIOHACHTAX, SIKI BU3HABAIM PIIHOKO POCICHKY: 13% BKazanu piiHOK POCIHCHKY B
aHKETaX YKPaTHCHKOK MOBOKO Ta 21% — B aHKeTax pOCIICHKORO.

CrocTepexeHHsl €KCIepTa 3a PECMOHACHTAMH JAAj0 3MOTY 3°jCYBaTH, IIO
CTAPUIOKJIACHUKA B AHKETI BKa3yKOTh [JaHl, SKI BIIPI3HAKTBCS 3 PEaIbHOrO
BUKOPUCTAHHS MOBH: CEPEN THX, Kl Ha3BaJW PITHOI YKPAiHCBKY MOBY, 79,8% 3a
OLIIHKaMM CMOCTEPIravya CHIJIKYIOTECS YKPATHCHKOIO, a CEPEA TUX, XTO HA3BAB PIAHOIO
POCIHCBKY MOBY, BIACOTOK € BUIIUM — 82,2% peanbHO KOPUCTYIOTHCS POCIHCHKOIO.

Biapi3HsrOTECS pe3ynpTaTH B OCHOBHIM Ta KOHTPOJBHIM rpynax: B TpyIl
ONMUTaHUX 3 BIHHWII PIIHOK BU3HAIM YKPAiHCBKY MOBY 85 % pECNOHICHTIB, a B
Mmicteukax JlumoBii i TymapumHi — 98 %. Tak camo BIPI3HSIOTHCS PE3YJIbTATH 3
Pi3HMX YacTWH BiHHMIN: y HEHTpanbHUX IIKOIAX MicTa 78 % ITEil BU3HAM PIAHOIO
YKPAiHCbKYy MOBY, TakWid CaMHWii MOKAa3HWK y TPUBATHUX ULIKOJAX, HATOMICTH Y
nepudepiiHuX MICBKUX IKOMAax A0 95 % BuOpamm yKpaiHCBKY SIK PIIHY MOBY.

70



BiApi3HAOTECS pe3ysIbTaTH 1 CEPel TUX PECIOHACHTIB, SIKI HABYAKOTHCS B IIKOJAX,
aki g0 1991 poky mamm craryc pociiicbkoMOBHUX: 90% ONMUTaHMX MIKOJSPIB
YKPaiHCbKOMOBHMX WIKIJT Yy BIHHMIN BBaKarOTh PIAHOK YKpaiHCBbKY MOBY. Cepen
KOJIMIIHIX POCIHCBKOMOBHHUX IIKUI IEH MOKA3HWK MEHIIM: 71% onuTaHuWX Y4HIB Yy
TaKHX IIKOJAX BBAKAE PITHOK YKPAIHCHKY.

MoBa 0aTbKIB CYTTEBO BIUIMBAE HA BUOIP PECHOHICHTOM PiIHOI MOBH B
MACbMOBOMY AHKETYBaHHI: cepel OaThbKIB, SIKI CHUIKYHOThCS YKPaiHChKOIO (a0o
0arbko, a00 MaTH), 96% ONUTAHKUX YUYHIB HA3BAJHU PIIHOKO YKPAIHCHKY MOBY, 1 TUIbKH
4% — pociiicbKy. SKmo Mama ado TaTo CHUIKYKOTHCS POCIHCHKOR0, YUH1 OYJIM CXUIIbHI
yacTime oOupary K piaHy POCIACbKY MOBY (nuB. /liaep.1).

Moga cninkysaHHs Tata? Moga cniaKyBaHHSI MaMH?
% 110 KOIOHII
YVKD. poc. VKD. poc.
Axy MOBY| yKp. 96% 70% 96% 65%
BBAKAETE
i 1HOK0? poc. 4% 29% 4% 34%
Jiaep. 1.

OnHuM 13 TPIOPUTETHUX (PAKTOPIB BILUIMBY HA BUOIP MOBH € CEPEIOBUILE IPY3IB
(e MOKA3HUK 3aBX 1AM OYB HAWBUIIMM Y BCIX HAIIMX MONEPEIHIX TOCIIHKEHHSX ):

MoBa CHiJIKyBaHHS Ipy3iB

% 1o psaKy yKpaiHChKa pociiicbka
Axy MOBY| yKpaiHCbKa 71% 29%
BBAXKAETE PIAHOIO?
pociiicbka 24% 76%

Jiaep. 2.

Haiiparomimmii BmjauB y OUNIHIBAJIBHOMY CEPEIOBMILNI MAKOTh COLIAIBHI
mepexi. [loHaa moioBMHA PECHOHIEHTIB, K1 BKAa3aJd PITHOK MOBOK YKPAiHCBKY,
CTOPIHKY B COLMEpEXax BEAYTh POCIHCHKOI MOBOK, HATOMICTh CEPEJ THX
OMUTAHMX, K1 BU3HAJIU PIAHOI POCIMUCHKY, e 5% BEAYTh CTOPIHKUA YKPATHCHKOIO:

‘ Sy MOBY BBaXKa€Te piAHOIO?
% 10 KOJIOHII

YKpaiHCBKY POCIHICBKY
CTOpiHKY B COLIAJIbHUX MEPEKax VKP. 46% 5%
BeleTe NMEPEBAXKHO ... MOBOIO poc. 549 95%

Jiaep. 3.
JUts pOCIACEKOMOBHMX PECIIOHACHTIB (THX, SIKI BU3HAIW PITHOK POCIHCHKY)
CUTYyallsl CHIJIKYBaHHS 3 HE3HAHOMIIEM CHJIBHILIE BIUIMBAE HA MEPEXIJ HA IHITY MOBY,
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HDK couMepexi (7% onuTaHux OOMparoTh YKPAiHCBKY), OJHAK YKPaiHCBKOMOBHI
KOpPHCTYBayl B Il cuTyalii € Haa3BHYaliHO KOHQOpMHUMHU (65% oOmparoTh yIs

CHUIKYBaHHS POCIHCBKY).

VY cnuiKyBaHHI 3 HE3HaOMIIEM O Teae(OHY MOKa3HUK MEPEXOAY HA 1HIITY MOBY
cepen pociiicbKOMOBHUX 3pocTae a0 21%, a cepell YKpaiHCbKOMOBHHMX — HABIAKH:
e 26% NOYUHAKOTh PO3MOBY POCIHCHKOIO:

% IO KOJIOHLI

Sky MOBY BBaXKa€Te piAHOIO?

rOBOPUTE MEPEBAXKHO ... MOBOIO

yKpaiHCbhKa pocilicpka
Konu mouuHaeTe po3MOBY IHOlykpaiHChKa 74% 21%
TenedpoHy 3 HesHalomueM, TO|
pocliicpka 26% 79%

Jiaep. 4.

[llogo ncuxonoriyHux (PAKTOPiB, SKI MOXKYTh BIUTMBATH

PECIIOHACHTOM, MH [TOCTABUJIA B AHKETI1 TaKl MUTAHHS:
A HE kopucmyiocsi ykpaincbKo/ pociliCbko0, Momy wo:

Ha BUOIp MOBH

11.1 He x0uy OyTH «O1JI0F0 BOPOHOKOY,

11.2 | He nyxe moOpe BOJOMIIO LIEK MOBOKO,

11.3 BBAXKAKO 11 HENPECTUKHOIO,

11.4 HE XO4Yy MOCTYIMATUCS CBOIMU 11€0JIOTTYHUMHU TIEPEKOHAHHSIMU,

11.5 HE XO4Y MiAaBATUCS TUCKOBI 3 OOKY 1HIIIMX MOBIIIB;

11.6 BBAXKAIO 1[I0 MOBY HEMPUBAOIUBOIO, IPYTOPSIIHOO,

11.7 O0I0Ch CTATH IHIINM, SIKIIO CHIJIKYBATUMYCh LIIEI0 MOBOIO,

11.8 BIZICYTHE CEpEIOBHIIE, /1€ 51 MIT OU BIJIBHO KOPHCTYBATHUCS L1€I0 MOBOIO;

11.9 HEMa€ MOTPeOu CHIIKYBATUCS YKPAIHCHKOIO (“yCl pO3YMIFOTB POCIFCHKY”);

11.10 | HEemae moTpedu CHIIKYBATUCS POCIHCHKOKO (“yCl pO3YMIFOTh YKPATHCHKY ).

VY4Hi, sIKI BBOXAKOTh PIAHOK MOBOK YKPAiHCbKY, HaifuyacTilie BHOMpaIU Taki
BApIaHTH BIAMOBIACH HA MUTAHHS: «5 HE PO3MOBIISIO POCIHCHKO0, TOMY IIO. .. »:

1) «<nemae nmotpedu» — 61%;

2) «moraHo BOJOJI0 POCIHCHEKOK MOBOKOY — 27%;

3) «BBaXKarO POCIACHKY HEMPUBAOIMBOIO, APYTOPSAHOO» — 25%;

4) «BIICYTHE CEPEIOBHILE, € 51 MIT OM BUIBHO KOPUCTYBATHUCS L€ MOBOIO» — 23%);
5) «HE X0Uy MOCTYNATUCS CBOIMH 11€OJOTTYHUMHU NMEPEKOHAHHIMID — 21%.

3aranom BiANOBIAI YKPAiHCbKOMOBHMX CTapINOKJIACHUKIB HA JlarpaMi MarOTh TaKWAn

BUTJIAA:
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m 5 HE kopucTytocs POCIICBKOKQ Tomy wp w53 HE kopuceTytrocst YKPATHCBKOHQ Tomy LLp

Hemae noTpedm 61%
He ay>Xe [06pe BOMOAH LiEH0 MOBOH)
BBaXXal0 LIH0 MOBY HEMPWBaBGNMBOH, ...
BiZICYTHE CcepefoBuLLE, Ae A Mir 61 BiflbHO.
He X04y MoCTynaTuncs CBOiMM i4e0N0TYHUMMN.
BBavKato il HENPECTUXKHOI
He X0uy niaaaBaTucs TUCKOBI 3 BOKY iHLIKX.
He Xouy 6yTU «6iNnoK BOPOHOD»
600Cb CTaTU IHLUMM, AKLLO CMiNKyBaTUMYChb.

[iarp. 6.

YUHi, fiKi BBaXalOTb PIAHOK MOBOK POCINCbKY, HaiuvacTiwe BUOMpann Taki
BapiaHTV Bi4NOBIfEN Ha NUTaHHSA: «H He PO3MOB/IAKD YKPATHCLKOK, TOMY LO...»:

1) «Hemae nNoTpedu» - 54%;

2) «BiACYTHE CepefoBuLLE, e S MIr 61 BilbHO KOPUCTYBATUCA LLIEKD MOBOIO -
30%;

3) «MoraHo BOMOAIH0 YKPATHCLKOK MOBOHO» - 24%;

4) «BBaXar YKPATHCbKY MOBY HeMpecTMKHOW» - 17%;

5) «He X04y NOCTynaTucsa CBOIMW i4e0N0TIYHUMUN NePeKOHaHHAMUY» - 14 %;

6) «BBaXaK YKpaiHCbKY MOBY HeNpmBab/MBOO, APYropsaHO» - 14%.

3aranom BifnoBigi pociiCbKOMOBHMX Y4YHIB Ha fiiarpami MatoTb TaKUil BUM IS

I HE kopucTytoca POCIVICBKOIO, Tomy wo s HE kopucTytocst YKPAIHCBKOIO, Tomy 1o

Hemae noTpeou 54%

BIZICYTHE CepefoBuLLe, ae A Mir 61 BifibHO.

He Ay>Xe [4o6pe BOMOAI LjE MOBOHO 2%
BBAXKAIO ii HENPECTIKHOIO 1794 19%
BBaXKat0 L0 MOBY HeNpuBabInBOL,. 14%
He Xo4y NoCTynaTucst CBOIMMU iA€0N0TFIYHUMMN. 14%

60KCb CTaTW IHLINM, AKLLO CMNiJIKYBaTUMYCb.
He xouy ByTn «6ifIo0 BOPOHOHD»

He Xouy MifaaBaTucs TUCKOBI 3 BOKY iHLLIVX. 13%
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Jiaep. 7
[TopiBHssIbHA TaOnMisl WIOJO0 MOBHOI TOJEPAHTHOCTI yKpaiHO(OHIB Ta
pyco(OHIB MAa€ TAKUH BUTJISL

ykpainodonu (%) pycodonn (%)
1) «ocobucricHe BIACTOPOHEHHS» — HEOaKaHHS 27% 24%
OyTu «01J10F0 BOPOHOI», HE3HAHHS 1HIIOI MOBH Ta HEe3HAHHSI 1HIIO MOBU
ii HEMPECTIKHICTD 12% 17%

HEMPECTHKHICTD 1HIIOI MOBH

2) «ICUXOlAeoNoriyHa BIIEPTICTBY — 14€0JOTivHI 21% 14%
yrnopoOaHHs, HeOaXaHHS TOCTYMATUCS  THCKY,

CTpax mepes 3MIHOK BJIACHOI 0COOMCTOCTI

gyepes 11e0oriuHl ynomgobaHHs

3) «3HEBaXKJIMBE CTaBJIEHHS» — HENPUBAOIUBICTD 25% 14%

1HIIOI MOBH

HenpuBaOIUBICTD 1HIIOT MOBH

4) «mo3Wmisi 3HEUIHIOBAHHS» — CTAaBJIEHHS MO 23% 30%
CIIJIKYBaHHS 1HIIOKD MOBOK $IK HEBAKJIHBOIO, BiICYTHICTh MOBHOT'O CEPENOBHIIA
BIICYTHICTb MOBHOTO  CEpElOBHINA, NOTpeOHn 61% 549,
CIIJIKYBaTHCS 1HIIOKO («yci PO3YMIFOTB HeMa€ MOTPe6H CLKYBATHCS {HIIOK
POCIHCBKY/YKPaiHCBKY») MOBOIO

Sk OGaummo, B 000X rpymnax, skl MOKHA BHOKPEMHTH MICIS AHATI3Y AaHKET,
JOMIHYIOTH Taki (aKkTopd, SK TO3MI[IS 3HCUIHIOBAHHS Ta OCOOMCTICHE
BIJICTOPOHEHHS, X04a PO3MOJLI 3a MCUXOJOTTYHUMHU (PaKkTopaMu B 000X rpynax €
PI3HUM: BIAMOBIAL «HE X04y OyTHM OLIOK BOPOHOK» B YKPaiHCBKOMOBHUX Ta
POCIHCEKOMOBHUX PECMOHAEHTIB MIATBEP/PKYE HAINY TIMOTE3Y MPO MOBHY CTIHKICTB
Ta HEMOCTYIJIMBICTh POCIHCBKOMOBHUX peCnoHAeHTIB, 10% sxkux y Hamomy
aHKETyBaHHI oOpaJm 1€l BapiaHT, HATOMICTh YKPAaiHCBKOMOBHI € yJBiul
TOJICPAHTHILIMMU B CTABJICHHI A0 THX, XTO TOBOPUThH POCiichkOr0 (ume 5%); Tak
CaMO € BHUCOKMM IMOKa3HHMK LIOJ0 TCHXO1ACOJOrTYHOI BIEPTOCTI: KOKEH N ATHN
YKpPaiHOPOH Ta KOXKEH IWIOCTHA pycoPoH HE XO04Ye NOCTyHnaTHCs CBOIMH
17ICOJIOTTYHAMHA TEPEKOHAHHSAMU, 10 3aCBIAYYE CUJIBHY 1J€OJIOTIUHY MOJISIPU3AILIIO
UX TBOX MOBHUX I'PYTI.

OTprMaHi pe3ysibTaTh 3aCBIAYYIOTh CBOEPIIHE 3aMHUKAHHS OJHIEI 3 rpyn y
CBOEMY MOBHOMY (i1 OUEBHHO 11C€OJIOTTYHOMY Ta COLIIOKYJIBTYPHOMY) CEPEAOBHILI i
BiIBEpTe HEOAKAHHS MOCTYMATUCS HI CBOEK) MOBOK, Hi CBOIMH TMEPEKOHAHHSIMM.
Haromicte 1Hma rpyma JIErKO NEPEMHKAETbCS 3 OJHIEl MOBM Ha IHINY, HE €
KAT€rOPUYHOK Y BM3HAHHI 1HIIOI MOBH HEMPECTUIXKHOK), XOYa BIAUYYBAE BIABEPTHMN
THUCK HA CBOKO) OCOOMCTICTh YEPE3 KOPUCTYBAHHS YKPAiHCHKOK MOBOIO.
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Omxe, pe3yJIbTaTH HALIOTO JOCTIIKEHHS 3aCBIAYMIIA ACUMETPUYHUI XapakTep
CTOCYHKIB MK JBOMa rpynamu MoBiiB. Ha nepumii nornsa, OutiHrBamu € oOHJIBI
NPOAHANI30BaHl TPyNH, OJHAK KOPUCTYBAHHS HHMH JBOMAa MOBAMHM € PI3HHM:
YKpPaiHO(OHU, SIK TPABHJIO, JETKO NEPEMUKAKOTBCA 3 OJHIEI MOBM HA 1HOIY Ta
VHUKAOTh KOH(PIIKTHUX 30H, XO04Ya JCMOHCTPYIOTH CBOIMH  BIJNOBLISIMH
HEKOM(OPTHUH TICUXOJIOTIYHUI CTaH 4Yepe3 TUCK Ha HuX 3 00Ky pycodoHiB. Ha
NpoTHBAry yKkpaiHO(OHAM PpOCIHCHKOMOBHI KOPUCTYBaul € CTIAKINIAMHU Y
BUKOPHCTAHHI CBO€i MOBH, 3aMKHYTIIIMMH y CBOEMY KOJII CHOUIKYBAaHHI, HE XOUYyTh
BHBYATH YKPAiHCBKY, OCOOJIMBO 1€ MOMITHO B CTABJICHHI iX O TaKWX MO3MIIH, SK:
BIJICYyTHICTh YKPAiHCBKOMOBHOI'O CEPEIOBHINA, HEMPECTUKHICTh YKPAiHCHKOI MOBH
Ta HEOAKAHHS BUUISTUCS CEPENT CBOIO OTOUEHHS YEPE3 CHJIKYBAHHS YKPAiHCHKORO.

HactynHuM eTanoM Hamoro AOCHIDKEHHS CTAaHE 3 SCYBaHHsS KOPEJSLIi MK
MOBOIO, Ky OOHMpaEe pPECHOHAEHT y JBOMOBHOMY CEPEIOBMILI, Ta MPOPEeCIHHUMHU
IHTEpECaMHU MOBLISL.
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Abstract
Taras Tkachuk
ON THE LINGUISTIC TOLERANCE
(RESULTS OF SURVEYS CONDUCTED IN VINNYTSIA REGION)

Background. Our surveys showed that the evolution of language is strongly influenced by the
combination of factors, some of which are the result of external historical events that have occurred
locally or internationally, while others still occur due to the ongoing search of the speaker to find a
way of expressing his/her thoughts.

Purpose. This article presents the results of the survey that allow us to clarify the role of
different factors in a situation when bilingual speakers have to choose their language of
communication. Our study is the continuation of previous projects in which we have identified the
factors that might influence the choice of language in the Ukrainian-Russian language environment
formed over a long period of time in Vinnytsia and Vinnytsia region.

Methods. In the current study, we analyze the results of the survey where 560 students were
asked different questions about their mother tongue, the language of communication in different
situations, a number of questions concerning the use of Ukrainian and Russian in their families,
with their friends, at school, etc. In addition, the respondents were asked to identify the level of
language tolerance. All these respondents live in the city of Vinnytsia (Central Ukraine, 370
thousand people), and in the little towns Lypovets’ and Tul’chyn. The target group of our survey
participants consisted mainly of 14-18-year students.

Our results showed asymmetrical nature of the relationship between the two groups of
speakers. At first glance, both groups are bilingual, but their language use and attitude are different
depending on their primary/dominant language. Basically, Ukrainian speakers tend to easily switch
from language to language and avoid conflicting situations, although their answers demonstrate that
they feel psychological discomfort because of the Russian speakers’ persistence on the language of
conversation. In contrast, most Russian speakers are more resilient on the use of their own
language, prefer to remain in their circle of communication and do not want to learn Ukrainian.
These behavioral patterns are obvious from their answers to the survey questions related to the lack
of Ukrainian environment, low prestige of the Ukrainian language, and reluctance to stand out from
their environment due to communication in Ukrainian.

Discussion. In our further surveys, we will try to investigate the correlation between the
language that a person chooses and his/her professional interests.

Keywords: bilingualism, Ukrainian-Russian bilingualism, language functions, psychological

factors.
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